TURINYS

Pratarmeé . . . . ... VII
Preface . . . . . . . IX

Sudurtiniy vietovardziy antryjy sandy
ir sudétiniy vietovardziy antryjy démeny,

kuriy kilmé neaiskinama, sarasas. . . .. ... ... ... XI
Literattiros ir Saltiniy papildymy sutrumpinimai. . . . XV
Objekty nuorody sutrumpinimai. . . ... ... ... XVIII
Paplitimo (lokalizacijos) nuorody

sutrumpinimai . . ... XX
Kiti sutrumpinimai . . .. ... .. ... L. XXXIII
LLY . 1



PRATARME

ietuvos vietovardziy Zodyno IV tome publikuojami ir analizuojami

raidémis I, J, Y ir ] prasidedantys lietuviy viety vardai. Si i§spaus-

dinta toponimijos dalis, be kita ko, skaitytojams ir tyréjams suteiks
galimybe susipazinti su vietovardziy, turinciy ryty aukStaiciams budinga
prielinksnj In ir priesdélj In-, visuma, pazvelgti  labai gausius toponimy,
kilusiy i§ badvardZiy ilgas, -a, jiodas, -a, lizdus, atskleidZianc¢ius darybos
budy (tipy) ir kilmés motyvy jvairove ir apskritai musy tautos kalbinés
karybos galias. Esant duomeny, greta jau zinomy hipoteziy zodyne patei-
kiama ir naujy vietovardziy kilmés galimybiy (Imulikis, Ingavangis, Iiiketras,
Irkamatis, Isra, Jauciavariai, Jotoniskiai, Jtiodénai, Jiostavieciai ir kt.), aiSkinant
kai kuriy toponimy kilme remiamasi istorinés onimijos faktais (Ylakiai,
Ilzenbergas, Induciai, Ivonénai, Jaunédava, Jedzistai ir kt.). Tai tik keli $iam
tomui budingi bruozai, o norint pajusti jo vietovardziy pasaulio esme rei-
kalinga perskaityti kiekviena lizda, kiekviena zemés varda.

Kaip jau rasyta III zodyno tome, prieduose nepateikiamas visas panaudo-
tos literatuiros sarasas, pridedamos tik naujos, nuo IV tomo atsiradusios,
pozicijos. Visa literattira galima rasti I ir II tome. Pakartojami tik objekty
nuorody, paplitimo viety sutrumpinimy, kity sutrumpinimy sarasai ir tru-
puti papildytas sudurtiniy vietovardziy antryjy sandy ir sudétiniy vietovar-
dziy antryjy démeny, kuriy kilmé neaiskinama, sgrasas.

Lietuvos vietovardZiy Zodyno IV toma ra§¢: Laimutis Bilkis (Jbalé—
IZupis; Jamantyné—Junoniy upélis; Juékadaras—Juozapoténas; Jurgeliai—Jiriné,
pastarajj su Alma Ragauskaite; Juriniskis—Juzi pélké), Grasilda Blaziené
(Jabalélis—Jalvickas); Dalia Sviderskiené (Juocéliskis—Jiiod?kelis), Alma
Ragauskaité (Juozauskyné—Jurgelevicyné; Jurgeliai—Juriné, pastarajj su Lai-
muciu Bilkiu). Visa zZodyno teksta redagavo Laimutis Bilkis ir Alma
Ragauskaite.
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Pratarme

Knygos rengéjai nuosirdziai dékoja Valstybinei lietuviy kalbos komisijai,
skyrusiai lésy dar vienam Lietuvos vietovardziy Zodyno tomui isleisti, taip pat
recenzentéms dr. Ilonai Mickienei, dr. Antai Trumpai, maketuotojui Sauliui
Juozapaiciui, doktorantui Pavelui Skorupai, j angly kalba iSvertusiam $ia
pratarme.

Laimutis Bilkis



PREFACE

olume IV of The Dictionary of Lithuanian Toponyms presents the

analysis of Lithuanian place names that begin with the letters I, J,

Y, and /. This published part of the toponymy, will, among other
things, gives readers and researchers access to the entirety of place names
with the Eastern Aukstaitean preposition In and prefix In- as well as the
opportunity to look at a very rich corpus of toponyms derived from the
adjectives Lith. ilgas, -a ‘long’, juodas, -a ‘black’ revealing the diversity of
ways (types) and motives of origin and, in general, the linguistic creative
powers of our nation. In addition to the already known hypotheses, the
dictionary provides some new possibilities for the origin of place names (Imu-
liskis, Ingavangis, Ifiketras, Irkamatis, [sra, Jauciavariai, JotoniSkiai, Jtiodénai,
Julostavieciai etc.) and the interpretation of the origin of some toponyms with
reference to the facts of historical onimony (Ylakiai, jlzenbergas, Induciai,
Tvonénai, Jaunédava, Jedziotai etc.). These are just a few features of the current
volume. To feel the essence of the world of place names presented in this
edition, one has to read every nest, every place name.

As it is already stated in the Preface of Volume III, a complete list of
sources and references is not provided in the appendices of the current
edition and is limited to the new entries relevant to Volume IV. However,
for the reader’s convenience, the full lists of objects references, abbreviations
of objects’ localizations, as well as slightly supplemented lists of second
components of compound place names and second elements of compound
place names of unexplained origin are provided.

Volume IV of The Dictionary of Lithuanian Toponyms was written by Lai-
mutis Bilkis (Jbalé—IZupis; Jamantyné—Junonii upélis; Juékadaras—Juoza-
poténas; Jurgeliai—Juriné, the latter is co-written with Alma Ragauskaité;
Juriniskis—Juzj pélké), Grasilda Blaziené (Jabalélis—Jalvickas); Dalia Svi-
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derskiené (Juocéliskis—Jiodzkelis), Alma Ragauskaité (Juozauskyné—
Jurgelevicyné; Jurgeliai—]uriné, the latter is co-written with Laimutis Bilkis).
The entire text was edited by Laimutis Bilkis and Alma Ragauskaité.

The authors express their heartfelt gratitude to the State Commission of
the Lithuanian Language (Lith. Valstybiné lietuviy kalbos komisija) for
funding the publication of one more volume of The Dictionary of Lithuanian
Toponyms. The authors are also grateful to the reviewers Dr. [lona Mickiené
and Dr. Anta Trumpa, layout designer Saulius Juozapaitis, and doctoral

student Pavel Skorupa for the translation of this preface.

Laimutis Bilkis



